
Approvazione e attuazione della Convenzione del Consiglio d’Europa e dell’OCSE sull’assistenza amministrativa in materia fiscale (Convenzione 
sull’assistenza amministrativa) 

Consultazione: dal 14 gennaio al 21 aprile 2015 
 

  

 
 

 
Parere 
 
 
Nome / azienda / organizzazione :       
 
 
Sigla dell’azienda / organizzazione :       
 
 
Indirizzo :       
 
 
Persona di contatto :       
 
 
Telefono :       
 
 
E-Mail :       
 
 
Data :       
 
 
Vi preghiamo di inviarci il vostro parere al più tardi entro il 21 aprile 2015. Inviate, se possibile elettronicamente, il questionario compilato (in 
formato PDF e Word) al seguente indirizzo: vernehmlassungen@sif.admin.ch.
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Parte A – In generale 
1. Sostenete in linea di massima l’adesione della Svizzera alla Convenzione sull’assistenza amministrativa? 
 

 SÌ (passate alla domanda 2)  NO (passate alla parte E)  Nessun parere / non interessato
 
Osservazioni: 
      

  

2. Siete completamente d’accordo con la proposta del Consiglio federale di approvazione e attuazione della Convenzione sull’assistenza amministrativa? 
 

 SÌ (procedete alla parte F)  NO (procedete alla domanda 3)  Nessun parere / non interessato
 
Osservazioni: 
      

  
  

 

3. Per quale parte dell’avamprogetto avete proposte di modifica?
 

 Siamo d’accordo con le dichiarazioni e le riserve che devono essere presentate dalla Svizzera / con le modifiche della legge sull’assistenza amministrativa fiscale 
(passate alla parte B, successivamente alla parte F) 
 

 Siamo d’accordo con le modifiche della legge sull’assistenza amministrativa fiscale / le dichiarazioni e le riserve che devono essere presentate dalla Svizzera (passate 
alla parte C, successivamente alla parte F) 
 

 Con entrambe le parti dell’avamprogetto (passate alla parte B, successivamente alle parti C e F) 
 

 Con un’altra parte dell’avamprogetto (passate alla parte D, successivamente alla parte F) 
 

 Con entrambe le parti dell’avamprogetto nonché con un’altra parte dell’avamprogetto (passate alla parte B, successivamente alle parti C, D e F)
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Parte B – Riserve e dichiarazioni 
4. La Svizzera deve presentare le seguenti riserve alla Convenzione sull’assistenza amministrativa: 
 

a) Riserva ai sensi dell’articolo 30 paragrafo 1 lettera a ad articolo 2 paragrafo 1 lettera b della Convenzione sull’assistenza amministrativa (campo di 
applicazione) 

Il Consiglio federale propone di presentare le seguenti riserve. Ne consegue che la 
Svizzera non può fornire né ottenere alcuna assistenza amministrativa per queste 
imposte. Siete d’accordo? 
 
 

 Sì No 
Contributi obbligatori della sicurezza sociale dovuti alle 
amministrazioni pubbliche o a organismi di sicurezza sociale 
di diritto pubblico (art. 2 par. 1 lett. b n. ii della Convenzione 
sull’assistenza amministrativa) 

  

Imposte sulle successioni e sulle donazioni   
Imposte sulla proprietà immobiliare   
Imposte generali sul consumo come l’imposta sul valore 
aggiunto e l’imposta sulla cifra d’affari 

  

Determinate imposte su beni e servizi come le imposte sul 
consumo 

  

Imposte sull’uso o sulla proprietà di veicoli a motore   
Imposte sull’uso o sulla proprietà di beni mobili altri che i veicoli 
a motore 

  

Qualsiasi altra imposta   
 
Motivazione (se avete apposto una crocetta sul No): 
      
 

 Nessun parere / non interessato 

 Il Consiglio federale propone di non presentare la seguente riserva. Ne 
consegue che la Svizzera non può fornire né ottenere alcuna 
assistenza amministrativa per queste imposte. Siete d’accordo? 
 

 Sì No 
Imposte sul reddito, sugli utili o sugli utili di capitale 
o sul patrimonio netto riscosse per conto di 
suddivisioni politiche o di enti locali di una Parte (art. 
2 par. 1 lett. b n. i della Convenzione sull’assistenza 
amministrativa) 

  

 
Motivazione (se avete apposto una crocetta sul No): 
      
 

 Nessun parere / non interessato 

 
b) Riserva ai sensi dell’articolo 30 paragrafo 1 lettera b ad articoli 1116 della Convenzione sull’assistenza amministrativa (Assistenza amministrativa 

nell’esecuzione) 
Il Consiglio federale propone di presentare una riserva. Ne consegue che la 
Svizzera non può fornire né ottenere alcuna assistenza amministrativa in ambito di 
esecuzione. Siete d’accordo? 
 

 SÌ (passate alla domanda 4d) 
 
 

 NO (passate alla domanda 4c) 

  Nessun parere / non interessato 
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Motivazione (se avete apposto una crocetta sul No): 
      
 
 
 

c) Riserva ai sensi dell’articolo 30 paragrafo 1 lettera c della Convenzione sull’assistenza amministrativa (Assistenza amministrativa per crediti esistenti) 
La presente riserva concerne l’assistenza amministrativa in ambito di esecuzione. 
Rispondete soltanto se avete risposto «No» alla domanda 4a. Se non viene 
formulata nessuna riserva all’assistenza in ambito di esecuzione, occorre formulare 
una riserva ai sensi dell’articolo 30 capoverso 1 lettera c? 
 

 SÌ 
 
 

 NO 
 
Motivazione: 
      
 
 
 

  Nessun parere / non interessato 

 

d) Riserva ai sensi dell’articolo 30 paragrafo 1 lettera d ad articolo 17 della Convenzione sull’assistenza amministrativa (Assistenza amministrativa nella 
notifica e comunicazione di atti) 

Il Consiglio federale propone di presentare una riserva. Ne consegue che la 
Svizzera non può fornire né ottenere alcuna assistenza amministrativa in ambito di 
notifica e comunicazione di atti. Siete d’accordo? 
 

 SÌ 
 

 NO 
 
Motivazione (se avete apposto una crocetta sul No): 
      
 
 
 

  Nessun parere / non interessato 

 
e) Riserva ai sensi dell’articolo 30 paragrafo 1 lettera e ad articolo 17 capoverso 3 della Convenzione sull’assistenza amministrativa (Notifica postale 

diretta) 
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Il Consiglio federale propone di non formulare nessuna riserva. Ne consegue che è 
consentita la notifica diretta a mezzo posta nelle relazioni con altre Parti che non 
hanno presentato questa riserva. Siete d’accordo? 
 

 SÌ 
 

 NO 
 
 
Motivazione (se avete apposto una crocetta sul No): 
      
 
 

  Nessun parere / non interessato 
 

 
f) Riserva ai sensi dell’articolo 30 paragrafo 1 lettera f all’articolo 28 paragrafo 7 della Convenzione sull’assistenza amministrativa (Limitazione 

dell’applicazione dell’art. 28 cpv. 7 della Convenzione sull’assistenza amministrativa a periodi di imposizione che precedono di tre anni l’entrata in 
vigore della Convenzione sull’assistenza amministrativa) 

Il Consiglio federale propone di presentare una riserva. La Convenzione 
sull’assistenza amministrativa prevede che nei casi di comportamento intenzionale 
l’assistenza amministrativa debba essere prestata anche per quanto riguarda i 
periodi di imposizione e i obblighi fiscali anteriori all’entrata in vigore della 
Convenzione sull’assistenza amministrativa. Con la presentazione della riserva 
questo periodo di tempo è limitato ai tre anni che precedono l’entrata in vigore della 
Convenzione sull’assistenza amministrativa. Siete d’accordo? 
 

 SÌ 
 

 NO 
 
Motivazione (se avete apposto una crocetta sul No): 
      
 
 

  Nessun parere / non interessato 
 

 

5. La Svizzera deve formulare le seguenti dichiarazioni in merito alla Convenzione sull’assistenza amministrativa: 
 

a) Dichiarazione ai sensi dell’articolo 4 paragrafo 3 della Convenzione sull’assistenza amministrativa (Informazione della persona interessata) 
Il Consiglio federale propone di formulare una dichiarazione secondo la quale la 
persona interessata ai sensi della legislazione svizzera viene informata. Siete 
d’accordo? 
 

 SÌ 
 

  Nessun parere / non interessato 
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 NO 
 
Motivazione (se avete apposto una crocetta sul No): 
      
 
 
 

 
b) Dichiarazione ai sensi dell’articolo 9 paragrafo 3 della Convenzione sull’assistenza amministrativa (Nessun controllo fiscale all’estero) 

Il Consiglio federale propone di presentare una dichiarazione secondo la quale la 
Svizzera non ammetterà la presenza di rappresentanti dell’autorità competente 
dello Stato richiedente durante i controlli fiscali in Svizzera. Siete d’accordo? 
 

 SÌ 
 

 NO 
 
Motivazione (se avete apposto una crocetta sul NO): 
      
 
 
 

  Nessun parere / non interessato 
 

 

 
 
 
Parte C – Modifiche della legge sull’assistenza amministrativa fiscale (LAAF) 
 
Vogliate inserire le vostre osservazioni, unitamente a una proposta di modifica, nel singolo campo di testo. Potete lasciate il campo vuoto per quanto riguarda le 
disposizioni in merito alle quali non avete formulato osservazioni/proposte di modifica. Le osservazioni/proposte di modifica concernenti le disposizioni della LAAF 
possono essere inserite nella parte bassa della tabella. 
 
Articolo Osservazioni Proposta di modifica (proposta di testo) 
Capitolo 1: Disposizioni generali 
 
Art. 1 cpv. 1 Periodo introduttivo 

 
      

 
      

 
Art. 2 Competenza 

 
      

 
      

 
Art. 3 lett. a, bbis e d 
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Art. 4 Principi             
 
Art. 5a Convenzioni sulla protezione dei dati 

 
      

 
      

Capitolo 2: Scambio di informazioni su richiesta 
Sezione 2: Ottenimento di informazioni  
 
Art. 9 cpv. 5 

 
      

 
      

 
Art. 10 cpv. 4 

 
      

 
      

 
Art. 14 cpv. 4 

 
      

 
      

 
Art. 14a cpv. 3bis, 4 lett. b e 5 

 
      

 
      

Sezione 3: Procedura 
 
Art. 17 cpv. 3 

 
      

 
      

 
Art. 20 cpv. 3 

 
      

 
      

 
Titolo prima dell’art. 21a 

 
      

 
      

 
Art. 21a rubrica e cpv. 4 e 5 

 
      

 
      

 
Art. 22 cpv. 5bis 

 
      

 
      

Capitolo 3: Scambio spontaneo di informazioni 
 
Art. 22a Principi 

 
      

 
      

 
Art. 22b Informazione della persona 
legittimata al ricorso 

 
      

 
      

 
Art. 22c Diritto di partecipazione e di 
prendere visione degli atti delle persone 
legittimate al ricorso  

 
      

 
      

 
Art. 22d Procedura 

 
      

 
      

 
Art. 22e Informazioni ottenute 
spontaneamente dall’estero 
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Capitolo 4: Trattamento dei dati, obbligo di mantenere il segreto e statistiche 
 
Art. 22f Trattamento dei dati 

 
      

 
      

 
Art. 22g Sistema d’informazione 

 
      

 
      

 
Art. 22h Obbligo di mantenere il segreto 

 
      

 
      

 
Art. 22i Statistiche 

 
      

 
      

Capitolo 5: Disposizioni penali 
 
Art. 22j 

 
      

 
      

 
 
 
Parte D – Altre parti dell’avamprogetto 

1. Avete osservazioni / proposte di modifica concernenti un’altra parte del parte del decreto federale? 
 

 SÌ e più esattamente in merito a 
 

 Articolo 1 capoverso 4 e/o articolo 2 capoverso 2 del decreto federale 
 
Motivazione: 
      
 

 Articolo 3 del decreto federale 
 
Motivazione: 
      
 

 Articolo 4 del decreto federale 
 
Motivazione: 
      
 

 Articolo 5 del decreto federale 
 
Motivazione: 
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 Articolo 6 del decreto federale 

 
Motivazione: 
      
 

 Modifica della legge sull’assistenza amministrativa fiscale. La(e) seguente(i) disposizione(i) della legge sull’assistenza amministrativa fiscale 
deve (devono) essere modificata(e) come segue: 
 

Articolo Osservazioni Proposta di modifica (proposta di 
testo) 

   
   
   
   
   
   

 
 NO 

      
 
 

 

2. Ritenete che altri atti legislativi debbano essere modificati? 
 Sì e più esattamente: 

      
 
Motivazione: 
      
 
 

 No 
 
 

 

3. Altre richieste / osservazioni  
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Parte E – Reiezione dell’avamprogetto 

Per quale motivo siete contrari all’adesione della Svizzera alla Convenzione sull’assistenza amministrativa? 
 
      
 

  
 

 

 
 
 
Parte F – Altre richieste / osservazioni 
Avete altre osservazioni, richieste o proposte in merito all’avamprogetto?

 
 Sì e più esattamente: 

      
 
 
 

 No 
  

 
 

 
 
Fine del questionario. Grazie della vostra partecipazione. 
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